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Ps 65:4
Omnis terra adóret te, Deus, et
psallat tibi: psalmum dicat nómini
tuo, Altíssime.
Ps 65:1-2
Iubiláte Deo, omnis terra, psalmum
dícite nómini eius: date glóriam laudi
eius.
V. Glória Patri, et Fílio, et Spirítui
Sancto.
R. Sicut erat in princípio, et nunc, et
semper, et in saecula saeculórum.
Amen
Omnis terra adóret te, Deus, et
psallat tibi: psalmum dicat nómini
tuo, Altíssime.

Ps 65:4
Niechaj Cię wielbi cała ziemia i
niechaj śpiewa Tobie; niech imię
Twoje opiewa, o Najwyższy.
Ps 65:1-2
Z radością sławcie Boga wszystkie
ziemie, opiewajcie chwałę Jego
imienia; cześć Jemu świetną
oddajcie.
V. Chwała Ojcu, i Synowi i Duchowi
Świętemu.
R. Jak była na początku, teraz i
zawsze i na wieki wieków. Amen.
Niechaj Cię wielbi cała ziemia i
niechaj śpiewa Tobie; niech imię
Twoje opiewa, o Najwyższy.

GRADUALE
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Ps 106:20-21
Misit Dóminus verbum suum, et
sanávit eos: et erípuit eos de intéritu
eórum.
V. Confiteántur Dómino misericórdiæ
eius: et mirabília eius fíliis hóminum.

Ps 106:20-21
Posłał Pan swe słowo, aby ich uleczyć
i od zagłady ich wyrwać. Niech dzięki
czynią Panu za Jego miłosierdzie, za
Jego cuda dla synów ludzkich.

ALLELUIA
Allelúia, allelúia
Ps 148:2
Laudáte Dóminum, omnes Angeli
eius: laudáte eum, omnes virtútes
eius. Allelúia.

Alleluja, alleluja.
Ps 148:2
Chwalcie Pana wszyscy Jego
aniołowie, chwalcie Go wszystkie
Jego zastępy. Alleluja.

OFFERTORIUM
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Ps 65:1-2; 65:16
Iubiláte Deo, univérsa terra:
psalmum dícite nómini eius: veníte
et audíte, et narrábo vobis, omnes
qui timétis Deum, quanta fecit
Dóminus ánimæ meæ, allelúia.

Ps 65:1-2; 65:16
Z radością sławcie Boga wszystkie
ziemie, opiewajcie chwałę Jego
imienia. Pójdźcie wszyscy, co się
Boga boicie, słuchajcie mnie, a
opowiem wam jak wielkie rzeczy
uczynił Pan dla mej duszy, alleluja!

COMMUNIO

Ioann 2:7; 2:8; 2:9; 2:10-11
Dicit Dóminus: Implete hýdrias aqua
et ferte architriclíno. Cum gustásset
architriclínus aquam vinum factam,
dicit sponso: Servásti bonum vinum
usque adhuc. Hoc signum fecit Iesus
primum coram discípulis suis.

J 2:7; 2:8; 2:9; 2:10-11
Pan mówi: «Napełnijcie stągwie wodą
i zanieście gospodarzowi wesela». A
gdy gospodarz skosztował wody,
która stała się winem rzekł do
oblubieńca: «Zachowałeś dobre wino
do tego czasu». Taki to początek
cudów uczynił Jezus wobec uczniów
swoich.
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Jak podobał Ci się ten wpis?

Kliknij na gwiazdkę, by go ocenić!

Oceń

Średnia ocena / 5. Policzone głosy:

Jeszcze bez oceny. Bądź pierwszy!
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Jeśli podobał Ci się ten wpis ...

Obserwuj nas na mediach społecznościowych!

Related


